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Eósiratok nem adatnak vissza.

Tele van az egész ország 
.7 nemzet három sziliével! 
Játszik a szél a zászlóval,
A 'em pedig, amint kifőzték, 
Szabadság szem födőj ével!
Járnak-kelnek a jelöltek, 
Háromezer is van immár.

■ / hazának valamennyi 
Apostola, kíván lenni,
Csupa boldogságot kínál
Jó magyar nép, hát csak válassz, 
A legszebb jutalmat osszad! 
Ámde vigyázz, hogy magadat 
— Amíg osztod bizalmadat —
A legfőbbtől meg ne fosszad !
.Mit se adj fogadkozásra, 
Pénzre és eszem -iszom r a,
A‘e jutalmazz mást, csak elvet! 
.Mert ki elvet könnyen el vet, 
Kent méltó a bizalomra!

Kérdezd, meg a jövevénytől,
Akt megfüröszt szóárban:
Hol küzdött a szabadságért. 
Hol a magyarok jogáért 
Uendithetlen és szilárdan? !
Kzsgdld meg a köpönyegét, 
Hátha csak kifordította !
Hátha elve csak álarca,
Míg alant valódi arca 
llávall hőn a daruba útra!

'■óf íjjgyázz magyar! Hantost au 
JJhibázod a teendőd,
Helyre nem hozod hibádat, 
kisodorhatják hazádat 

. 7 vésszel terhes jövendők !

Gátat épít most a nemzet, 
Szennyes-ár robog feléje: 
Zsarnokönkény, bécsi, ármány... 
.Most a gátra férfi kell ám,'
Aki bátran áll eléje!

Kinek lelke fehér hattyú,
Maga bérc — T ‘értől iie féljen / - 
S lobogó láng, honszerelem... 
Tiszta. szív és fényes elme ..
<d illesse minden „éljen" Gáspár Imre.

Sérvben szenvedők!
*11 KW raktiir : \ almii f rancia
Koiuiuikillönleicew^é^eliből.
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Az első Trieszti Cognac 
párlati intézet (Destille- 
riel CAMIS és STOCK 
FIÚMÉBAN és BARCO- 
LABAN (Trieszt mellett) 
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és orvosi műszertárában a legjobb sérvkötők, haskötők 
kaphatók, esetleg mérték szerint készíttetnek. _

mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztrii 
87°gyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt ál 
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I arty borenc, Roth Antal, Tóth Kálmán, Merkli Ferenc cégné
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Tisztelettel kérjük mindazon t. előfizetőinket, kiknek 
előfizetésük lejár, hogy azt minél előbb megújítani szives 
kedjenek.

A KARIKÁS SÜJ4060JA
Viharos közgyűlésünk volt. Kovács 

polgármester úgy szavaztatott a villamos 
ügyben, mint Tisza Pista hires Percele.
Csak egyszer sértette meg szavazás közben 
a törvényes szokásokat. De ez a Ganz 
gyárnak épen elég volt.

Jánosi Zoltán védelmére sietett a 
polgármesternek. Hát erre elmondhatta a 
polgármester:

— Csak te ne vigasztalj Zoltán, — mert 
megreped a szivem.

A Siemens—Schukker cég nyilttérben 
dolgozott. A nyilttér nyílt volt, de a többi 
dolgaiból hiányzott is a nyíltság.

54 szavazata volt polgármesteréknek, 52 —
Mártonéknak. Hja! a polgármester ur roha­
mosan közeledik a 67 felé, Mártonék pedig egvre közelebb 
jutnak a 48-hoz.

, Thalyt, meg Szabót a két képviselőjelöltet forron°ó 
Vul-Kalmánoknak mondta Márton Imre a banketten. Mégis 
nem ők, hanem a szoci ál ista jelöltek hánvnak — sarat a 
magyar államiságunkra.

Két öreg városatya panaszkodott a pénteki köz­
gyűlésén, hogy nehéz Debreczenben a villamos telepet fel­
állítani. Sok bajjal jar a dolog.

— Hja, már nekünk nehéz egyet-mást felállítani 
sóhajtott a két öreg közül a vénebbik.

Vecsey Imre a legfiatalabb tagja a Debreczeni Függet­
lenségi partnak, most eldanolhatja :

Voltam tagja már más pártnak,
Voltam bizony már egy párnak,
Kovács Jóska rá a tan'u,
Az vagyok, ami a falu.

Thalyék megérkeznek!
1906 ápr. 21.

Az állomás körül nagy csoportosulás akárcsak jan. 2-ikán em­
beraradat surog-forog a pályaudvaron, akárcsak jan. 2-ikán a évors 
vonat késik mint rendesen, vagy mondjuk jan. 2-ikán, Ottó a vasúti 
vendéglős elegülten simogatja szakállár, mint jan. 2-ikán — mert sö 
rozo van bőven. A sört féláron adja. mert hisz uvyis ráfizetnek maid azok, akik békésén kint söröztek jan. 2-ikán. Rendőr is van fölös szárit 
ban, nem úgy mint január 2-ikán. sőt még csendőr is akad, de eltü-
7'dr,miu°h n3, J-a’ ho,g!f ?em Naszády ,ván J'ön ismét. A polgárok duz­zadó kebellel járnak-kelnek le es fel. Olyan derültek, olvan^ megelége­
dettek az arcok, hogy ha Kovács Gusztáv keresztül' utazóban lett 
volna, nem hitte volna a kalauz harsány kiáltását: Debreczen 1 Pediv 
nl°rb3n Debreczen volt a békés, a megelégedett, a hazafias, a lelke! 
Debreczen, nem a dühös es verengző, amely fen emui ni /v/7- ajóLéti bizottság szavaival élve!- MtaÖ ot“ffjanu 
2-.kán is, véletlenül vagy készakarva, vagy, vagy nélkül véletlenül 
keszakarva ott volt. De azóta nagyot fordult a világ ! Herczeg János 
nem záptojással, hanem kakas tollal! A tyúkok terméseit ifnézi azóu
- neT^bcugolH3 %. m°'5t mr t0"aÍVal ékesitc“em éljenzett

A/*^b 7g l-' *f°vacs Gusztáv ezt sem hinné él ! Ott volt
1 a-de CSak mmt néma 5zem|élő, mert Kovácsot gyü- 

lolte -ThaK-ekat ped'g nem szeret,, - hát inkább nem szólt senfmit 
Bár szaja nem szolt, de feje fájt a kerület miatt! Ott vol az agilis 
Bekassi, de olyan szomorú arccal, mintha most is a hallottas ko­
csin jartatná az eszet. A beavatottak azt mondták, ho»v a menvasz szonya felöl ábrándozik, a még beavatottabbak pedig^azt suttogták
módozataiéit mélá^otf /Tf sürgős8 kieszközlésének
mooozatai telett mélázott. Mind a három lehetséges! Ott volt Varo'a
hilí°S' d,e.nem. mmt ,zz0 temperamentumu titán, hanem mint kezes 
bárány, akt csak arra ügyelt, hogy az I. osztályú váróteremben szó 
nokló vendegek es jelöltek valamiképen omot ne kamunakill ..... h,„,„ íiiti.ou, folyt., halljukozou“.,[spongyaként ,"í

Zilahi Gyula színigazgató rendezés tekintetében sokat 
tanulhatott volna Vecsey főjegyzőtől a pénteki közgyűlésen 
Az a villamos szavazás csakugyan pompásan volt rendezve!

Herczegh János nagy kortestolla! várta a jelölteket a 
vasútnál, épen úgy, mint ahogy a vádirat mondja róla — 
iitési szándék nélkül.

Annyi rendőrt egy csomóban ritkán lehet látni, mint 
amennyi az állomáson volt szombat este, mikor a képviselő- 
jelöltek megérkeztek. Szóval, a rendőrök mindenütt ott vannak 
ahol nincs rájuk szükség.

A Ganz-gyár ajánlatát elvetették. Ez már a tulipán 
jegyében történt. Csak azután mindenben igy legyen.

Stingli Kálmán előlépett. Pedig nagyon terhelt volt 
a január másodiki események miatt. De végre is győzött 
a jobb és kiderült az igazság, hogy Stingli Kálmánt köte­
lességmulasztás nem terhelheli. Szívből üdvözöljük a derék 
főnököt.

Kristóffy visszavonul. Ideje, — mert fellépése esetén 
nemcsak bukásban, hanem a szó szoros értelmében vereség­
ben is lett volna része.

Zilahi Gyulát megfenyittette a szinügyi bizottság, ügy 
látszik, keveselte a bizottság a piros szinlapos estéket.

Nagyot fordult a világ! Eddig akik politizáltak, azok 
rendesen összeverekedtek; ma — mindenki csókolózik1 
Vájjon ezek közt a csókok közt hány dudás csók van?!

Debreczent erősen pártfogolja az uj kormány. Ügvünk 
annyira rendben van, hogy még utóbb — a vízvezetéket 
is megkapjuk!

Bánffy Dezső majd csak ezután nyilatkozik a változott 
helyzetről! Erre is elénekelhetik a szegediek azt a nótát 
hogy „de már akkor késő lesz!“

Még mindig nincs főispánunk! Nem valószínűtlen,
hogy egy másik Kovácsot kapunk, de nem Gusztávot _
hanem Józsefet!

Aczél Géza unatkozik. Itt vannak a választások és 
neki semmi dolga sem akad.

Oláh Károly egészsége teljesen helyreállott. Nagyszerű 
dolog, ha valaki a saját betegségét annyira azonosítani 
tudja a beteges politikai viszonyokkal!

gába a honboldogito szólamokat. Még hasznát is veheti, hiszen Szabó 
H'rT ,lesz orokke képviselő a harmadik kerületben, amely 

kerülethez nek, joga van, még a Dobieczky-féle választás utójátéka 
w Jrthurt távoltartották a fogadtatástól a saját

!evnJ! 'i/í°rra',nm,be5Ze-k,et tart.„ amelyek épen olyanok, mint nagy­
nevű ellenfelének Komjáthy Bélának pisztolyai — nem sülnek el • 
csak neha-neha, különbek akkor t. i. minor belesül! Mig ő programm- 
be,zedet tart addig választói a kétágú létrát tartják, melyen besTéU
iokoínM £ r®'1’ az a. Syengeje, hogy csak kétágú létrán tud szó- 
nokolni.) Es hogy a helyzet változása szembetűnőbb legyen sokakat 
láttunk ott, akiket jan. 2-ikán nem láttunk!

Kezdjük az elején !
hát ne^1 rflfs Váa0/ foga..ta! Halottas kocsi után a városi fogat - 
vLr T feltámadás gyonyürü symboluma ez?! A város fogatán 
váffáv^-íimp^ dk'.pa.roláz!k az öreg kuruccal és tolmácsolja a pol- 
Á «»«'vely« érzelmeit - a független debreczeni pol-
me?v!főnök vóiug n.ehan>',lnappal “előtt mint máramarosi darabont 
megyefonok volt kombinációba veve! Azután mondja még valaki ho<>v
vLk aPb°ban a/eneSanhSz!V5Őt még Eisenmann oLkár’is ott 
kanhana m. rer,r'en>'ben• hogy ha már a leszerepelt kormánytól nem 
meP l a ír f király, tanacsosságot - legalább a mostanitól kapja 
y / - es-jjranig Anitán is úgy akarja ! Csakhogy )Veszprémi/ 
dí\l\oJo‘[áíf-^nta5eín -eheu ,,Udni’ hogy mit akar! Hol a 25-éves nyug7 
a ktifnt ä|HothUiHkarJa’ h°, meg a •őispánságot, leggyakrabban mind 
keraeti a Sí- atn 32 al'spánságot ! Egyszer leszerel, másszor ki- 
VVesznrémv n- r° r |3 megyeházáról. akik amúgy is elmentek volna! 
akarna' Nn hí,18/.’ dlp 0maIa’ mikor izgat jis olyan, mintha csititani 
sávot' v. Bsennvann ur is jóhelyre bizta a királyi tanácsos- 
nvlkpi Is °U VOlt: ugy látszik aranybánya részvé-
kal kvalóstlniihhUbha bocsatanl az l'i kormány támogatáséval, de sok­
kal valószínűbb, hogy a pallagi vonatot vájta!
evvéh ^;,aí(.TlndenkÍ °u vo|C aki nemcsak a gyorsvonatot, hanem 
voít í , de egyeniieg fontos dolgot várt. Csak egy férfiú nem
a ’ r-^rmA5Zet,eS Í5' mert Ían' 2"ikán sem volt ott - és ez 
a termi — | egh Gyula !
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Debreczenben tiszta választás lesz! Azt kérdik miért? 
Mert Aczéi Géza kimondotta a - passzív reszisztenciát!

A képviselőjelölteket nagy ovációval fogadta Debre- 
czen közönsége. Szegény Kovács Gusztávot valami baj 
érte volna mérgében, ha látja, hogy Debreczen igy is tud 
fogadni.

Vecsey Imre a 48-as párt legifjabb tagja; joggal mond­
hatnánk, hogy szép reményű tagja, még pedig nem azért, 
mintha ő tőle várna sokat a párt, hanem ő vár sokat a 
párttól.

Justh Gyula az állomáson mondott beszédében jól 
megütlegelte a régi rendszert. Elvégezte ezt már az utca népe 
január másodikán — Kovács Gusztávon.

Nagyon sok volt kormánypárti ember volt kint az 
állomáson a képviselőjelöltek megérkezésekor. Nyilván azt 
akarták ezzel dokumentálni, hogy ők most is kormány- 
pártiak.

Csendes Thót László eddig mindig elvei fentartásával 
szavazott a kormánypártra. Most azonban elvei fentartása 
nélkül szavaz a kormánypártra.

A legyőzőitek legerősebb és legkedveltebb fegyvere a 
gúny. No, akkor visszafelé következtetve, a szabadelviipárt 
nagyon le van győzve, mert -- nagyon gúnyolódik.

A volt liberálisok erősen mozgolódnak, hogy minden 
kerületben állítsanak 67-es jelöltet. A három kerületre nézve 
eddig a következő jelöltekben állapodtak meg:

I. kerület: Jászi Viktor, aki már szokva van a bukáshoz.
II. kerület: Jósa Vince, aki szeretne megbukni.

III. kerület: Motesiczky Hugó, aki tudja, hogy megbukik. 
Hogy ez á jelölés mennyire humoros, azt minden jelölt érzi.

A választó polgárok nagyon el vannak keseredve a 
rövid terminus miatt. Jóformán annyi idő sincs a válasz­
tásig, hogy egy-két választási liter bort megihassék az 
ember.

Brezovay András Bécsiről a következő sürgönyt küldte 
Miskolczra a megyeházához:

— Utóbbi ott létemkor ott felejtettem a lelkiismere­
temet. Kérem keressék meg.

Erre egyik r.iegyehajdu válaszolt eképen: — Mikor 
meg tetszett ugrani, — kisepertem.

Dr Kun Árpád tasnádjárási képviselőjelölt kortes 
kőrútjában diadalról-diadalra talált. Megválasztása biztos. 
Különben Kávássy Sándor a megmondhatója, hogy a diadal 
ut milyen volt.

Békés nép az osztrák, igaz, Itt is van egy öreg osztrák.
Csak az a baj. szörnyen pimasz, So Vse láttál ilyen polát

Dobos pavilion megnyitása Debreczenben. Tisztelettel hoz­
zuk a nagyérdemű közönség tudomására, hogy a nagyerdői rDobos 
pavillont" megnyitottuk s az egész nyári idény alatt naponta friss 
reggeli, villásreggeli, ebéd. ozsonna, vacsora a legkényesebb igenjü­
ket is kielégitőleg szolgáltatnak fel. Kiváló finom borok, naponta 
friss csapolás Dréher korona sörből. Elfogadunk mindennemű társas 
összejövetelek, estélyek, lakomák vagy bankettek rendezését a leg- 
méltánj'osabb árak mellett. Elsőrendű zenekar. — A nagyérdemű 
közönség látogatását és szives pártfogását kérik Németh András 
és Társa, bérlők.

Bihari pontok.
Drótnélküli táviratok Nagyváradról. —

Huzella Gyulát jelölték alkotmánypárti programmal! 
Az igaz, hogy alkalmasabb jelöltet a — bukásra nem igen 
találhattak volna.

Barabás Béla titkos tanácsos lesz. Azt mondják, hogy már 
meg is kezdte a titkos tanácsosi gyakorlatát. O adta ugjmnis a 
titkos tanácsot Huzcllának, hogy lépjen vissza.

A koalíció nem állít hivatalos jelöltet városunkban. 
Erre a hírre Rendes Vilmos elhatározta, hogy miután 
alkotmánypárti programmal úgy sem boldogulhat Huzella 
miatt — fellép koalíciós programmal.

Cankl brigadéros eltiltotta a magyar szót a kaszárnyában. 
Ezt a hirt igyekeznek megcáfolni. Valóban tévedés is lehet a do­
logban. A brigadéros ur valószínűleg a tulipán jelvény viselését 
rendelte el s kötelezővé tette a tiszteknek, hogy Barabás mellett 
körte kedjenek.

Berkovics Ferenc ékesszólásának sikerült Huzellát 
a jelöltségbe beugratni. Huzella a választás után természe­
tesen nem jelölt, csak — elölt lesz.

Gábel Jakab a szabadelviipárt feloszlása óta vissza­
vonult a politikától. Azt rebesgetik, hogy még a városatya- 
ságról is lemond és mandátumát Halász Lajosnak adja át.

Nagy öröm színhelye lön Ugra, hogy Tisza István — 
megugra.

Az ugrai levél párját mutogatják most Váradon. Ezt az ugrai 
levelet nem Tisza Pista irta. Hanem a Tisza Pista választói Írták 
Halász Lajosnak, akinek felajánlották a jelöltséget.

Mi lesz a haladópárti újságokkal ? Vájjon a régi kormány- 
párti újság marad félhivatalos ? Hm. Félni fél, de nem hivatalos.

Róna Lajosról azt hiresztelik, hogy színes, duzzadó, 
erős tehetség. Jó, jó! — csak várjuk meg a hölgyek véle­
ményét — az lesz a döntő. Az állításokról szépeink szemé­
lyesen szeretnek meggyőződni.

A kiállításra erősen készül dnek Váradon. Ki lógják ál itani 
a statisztikai kimutatást Stern Miklós jótékony' adományairól, Katona 
Mihály verseit, a szabadelviipárt letört oszlopait, a Tisza gárda 
öröm könnyeit, azt az asszonyt, aki Halász Lajost nem csókolta 
meg a kortes utján, azt a menyecskét, akit dr Ivazay' Kálmán nem 
csókolt meg.

Rádl Ödön semmit sem akart tudni az alkotmány­
pártról. A tegnapi posta azonban egy rövid kis levélkét 
juttatott Huzellához, melynek legrövidebb tartalma ez: Ha 
fellépsz, szavazom Rád (1) Ödön.

Ta áltak egy páholy-kulcsot. Elküldték Apponyinak. A pol­
gármesteri páholy kulcsa ez. A polgármester maga nem merte 
elküldeni.

Hoványi Géza megtartotta a szabadelviipárt hatósá­
gilag engedélyezett végeladását a Kereskedelmi Csarnokban. 
A vásárlási kedv nem volt valami élénknek mondható. Nagy 
üzleteket csak Rádl Ödön, Berkovics Ferenc és Ágoston 
Péter kötöttek. Egy erősen bepakolt automatát is vettek a 
többek közt. Kicsomagolás után Huzella Gyulát látták 
maguk előtt mellén e felírással: - A mi jelöltünk! Gábel 
Jakabot is keresték, de az árverező kijelentette, hogy valami 
kisebb vásárló kapta ráadásul a Népnevelési Közlöny összes 
el nem olvasott példányaival együtt.

A nagyváradi szőlőket veszedelem fenyegeti. Szöcske raj 
pusztítja a tőkéket. Hiába, a szöcske eszes jószág. Tudja, hogy' az 
idei választásokra nem kell a hegy leve, elihatja a termést a vá­
lasztók, meg a kortesek elől.

Jegyezze meg, hogy Hrabéczy Antal ruhafestő és vegyézeti- 
tisztitó intézete Debreczen, Széchenyi-u. 42. sz. a. van. A gőz- 
mosódában a ruhát nem klórozzák

Letzter József fényképészeti, festészeti és fenyképnagyitási 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejáratánál.
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Debreczeni színház. Uri
Hfi ]-5c,r0SU|l,eZeÍ -Mar=itró! “it írjunk ? Játéka diszkrét, mozdu- 

ff; -Is’ Szemei P6^ («511 azok a szemek!) ajánljuk a 
suk a kezeinket.0 ’6’ ^ tUZ tala‘ klÜtni a nézőtéren, mi' mos-

•a Intlljuk, Zilah.y Palika ki fogj a hivatni Szentkirályit
SMPahk!Z1MMe1"blZ0|ttSág Ü'-éfén róla ™eg sem emlékezett. Oko- 
san r'aiiKa. Mi leszünk a segédek.

i d;vat;1ka'ap-,« fehérnemű üzlet. Békés Lajos Debreczen Piac 
utca 44., dr üjfalussy-ház. Angol női blúzokat, férfi fehérnemű 

eket es kelengyéket mértek szerint legszebb kivitelben készif Ü"o---------  ... » nvi wvu
Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 

pedrot mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes baiusf! 
pedro készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz - 
P korona ?5 f'herert bementve utánvéttel küld a készítő Grósz Naev 
herenc gyógyszerész Debreczen, Kossuth-utca 6 agy

-,0lÁftDeéSÍ ® fJólzsl'í. előadásakor a siilyedőbc esett. Lehet hoo-y
Sülverhek uráVa azt sugdosta valami kislány fülébe, hó-.-?'

„öulyedjek el ez órában, ha elhagyom csapodáran, esuhajja!“ °' "
■ , "^z simult hét a műsor változások hete volt 1 Ha ez sokáio-
így tart, meg direktorváltozást is megérünk ! g
távollétélmn’f'Vi 1biz0ftság bizalmatlanságot szavazott Zsülnek - 
kedvező alkalmát rf Xu Szl?ezetü- mintl'a csak Zsiil távolétének 
zflah v ieletléü ben g f ■ V(,’lna ,mCg! Nem valószínűtlen, hogy 
dotfvoíniT 3 blZalmaUanság fényes ovációvá íinonm-

Zilahy Gyula politikusnak született! Mesésen tud io-érni és 
meg mesésebben tudja az Ígéreteket be nem váltani ! °
= ae- £SÜA spnhinek sem szokott adós maradni. Most fel-

. ", az 0 hibainak halmit,— rögtön vendégszerepelteti Halmit 
s mert a szmugyi bizottság vaskézzel fenyegette meA _ előadatia 
a Fausztot meg a Trobadourt ugyancsak VasquezzeU’ J

A színpadra vezető ajtót Boldisár főkapitány zárva tar 
latja s szigorúan ellenőrizteti. P } zdrva tal"
, . .A?z m®S nem minden, — jegyezte meg eo-vik kóristáné -
i„ S Sí,™1 p*<'* * 1“p,(í:,y “■« "l"í rendelt«»; -

•y ÄÄ, i? Sre%*.tÄ fi**»
Mert hát a kedves8 Po“ fé=szik mo-g Erezel Karóik szólójává .

Perczelnek llem volt a bizottságban szó-szólója
sén-nef f T i 7 tagu , zellekara nem tetszik a debreczeni közön-
ftvísasé«“* -™ —SS.

“sr*1
* '«le.íge

ő JÄS SÄtotSJ?"* UMkAL
szent. h™gy t0máSsOlMéyahaihkgÍa bÍZ°ttskaak, aki olyan
elvan , j»m *,

Ungvári harcos.
A városi közgyűlésen mindössze tizenheten jelentek 

meg Ilyet meg nem pipáltak Ungváron. Úgy látszik, hogy a 
bizottsági tagok meg mindig holmi darahant megvefőnök 
installálásától tartanak. ö-

M Ungváron Mocsáry Miklós nyilttérben parírozza az 
rkn?.. támadását. Teljesen felesleges volt. Az ő egyéni 
becsületet bajos mocsárba rántani. Inkább elmondhatja 
Mocsary barátunk, hogy: Úgy kerültem cn ebbe a dologba 
mint Pilátus a crédóba. u&Ud’

Syermekszobából.
, .„Gy,: Ugy-e ? apuka megint a mamádat hívta meg
levelben vacsorára ? ö

A.: Igen ! — Honnan tudod?

«r ä aas
lép Am?,,tT„?,,ft£ 0ä5Z“ le'-élpi")l™k ““ ™'"»k

Gy.: A nevelőkisasszony jó lenne uralkodónak 1 
A.: Miért!
Gy.: Mert szívesen enged a katonai követeléseknek.

Macera.

T TToi™ Tvr -e " = “ a-uija, na akarjado a oik”?— MargM megnézésére ugyan nem tolt me«- a színház 
de a nezo közönség szemei megteltek - könnyel! °

A színházi zenekar elég o-veno-p no de mn-t in~0ui » lesz az összhang a zenekar és “a ® ka? közötU g bb meg

Pakonparf Alfréd

Ven mar a férj s a menyecske. 
Bizony még nem öregecske 
Kívánatos, üde, piros.
Haja éhen, orra fitos,
Csókra vágyik — és ez helyén. 
De oh, vegzet!
Férjem uram öreg legény.
S ez a nőre mi volna más ? 
Szakadatla macerálás.

Tegnap is vacsora után 
A menyecske kurtán, furcsán, 
Oda húzódott ölébe.
Mint virág a tölgy tövébe. 
Mire a férj ily szókba kezd : 
Tudja-e mit?
Adja ide a köszvény szeszt.
S ugyau ez is mi volua más ? 
Szemen-szedett macerálás.

helbeü fodrász, köpülöző és hajsütölde tulajdonos távirata Wekerléhez

— Mélentisztelt Nagvméltósá- 
gos Ur!

— Van szeencsém kéem. — Jó 
napot kívánok, aszttoszolgálja! Üd­
vözlöm önt kéem a magas minisz­
térium élén kéem, úgyis mint hon- 
P^g31'. úgyis mint helbeli fodrász, 
köpülöző és hajsütölte tulajdonos’ 
nőm, született Habverő Jolán névé-’ 
ben is. V7an szeencsém. Nem 
allvan moldomban önt kéem leg­
újabban feltalált és szabadalmazott

Izé.

Iskolában.

tegyem.
Hat te Dani. nem tudsz pontot csinálni? 
indok, tanító ur, csak azt nem tudom, hogy hová

Szatmármegyei borsszemek.

„kunkoritó‘‘-féle bajuszpedrőmből megalándékoz'rü ümenv- 
nyiben Méltóságod is belől hordja a balliszt kéem — énnen 
annak okaer könyörgöm, táviratilag kéem a magyarok iste­
nét keem, hogy becses mülködése Nagy-méltóságodnak a 
bonhaza egen fenyderüt derítsen. - Van szeencsém maL 
mat baatsagaba ajánlani, mel után aszttoszogáha ET 
hant Kegyelmes Ur! Magamat melegen ajánlva vagyok

annáMmg“oLbanyagie5iake“ef°nt' K'CSÍnyke müvészi’ de

aszttoszogálja
Pakonpart Alfréd,

hajsütölde tulajdonos.

■lkai SSA,!SS nmto'rAlTi; P°”-
ellenzéket és m,"lutdt-.‘Dost is hűségesen szidja az
Lászlóval visazaSJá a perlÜc"»*«•*• "ogy Nagy

lesz vármegyénk
íiiggellen ha az elődje H*Ä Z™.

V r,
IxS,;

ív 1, k ’.

X

X , \ X \
X X Xx . -X: XA
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Férfi, fiú s gyermek ruhát Gerőnél kell venni, 
Mivel olcsó árakat csupán olt lelet elérni; 
Főtéren a mostan épült Fiseher-házban árulja, 
Hová meg is érkezett már a tavaszi áruja.’

Vaczak András
tapéntatos intézkedései a debreczeni színház előtt.

— Szógája Zilajih úr. — Hát 
kírem csak, ippen aztat akarom 
mondani, liogy láttam önkegye­
det a »Cseppsígn-be’. He-lie-ne!
- Valami testhe'álló fijunak tec- 

cctt lenni. -- Még Jabloncay fő’d- 
birtokos úr is aszonta, liogy ha 
Zilajih úr véna az ispánnya, 
hát mégeccer annyi dohányos 
jányra vénasztiksi'ge. He-he-he!

Még most is röhögök...
Kézit csókolom Fóti Frida 

naccsága. — Hogy teccik lenni, 
kírem ? Nem teccik betegnek 
lenni ? — Kézit csókolom. Na, 
kolléga úr, e fajin egy hogy 
magáit. Még a levorverem is 
kibúvik a tokbul, ha rá nízek. —
Vájjon ki tapossa körülié a fő­
det, kolléga úr. — Fiát jó dóga 
leltet a tisztelt úrnak, sőt inkább.

Szógája Polgár úr. —
Haragszol; önkegyedre kírem, 
amír a »Gül-Bábába’« aztat tec-
cctt dalolnyi, hogy : »Kirántották az András bácsi féllábát«. — Ugyan 
kírem, mír teccik szekántérozni a szegin' lendőrt. Kírem, hát ippeg 
nem ojan nagyon haragszok, csak hogy hát defonesztálok önkegyedre 
cs aprehendér veszem a dógot.

Mi teccik kírem? Hogy hány óra? — Hát, kírem aláson, 
üt perc múlva — három negyed. Hogy hány órára ? Aztat nem 
mondom meg kírem, semmi pínzír, mer’ mán akkor teccenék tudni, 
hogy hány óra. — He-he-he! — Ügyi, hogy csintalan egy lendőr 
vagyok, kolléga úr ? Jó színész lettem vóna ügyi ? — Meghiszem 
aztat, kolléga úr. - Mindítig Fóti naccságával járnám a kállai kettőst.

Zátonyok Szolnokról.
Karczagi tudósítónk jelenti telefonon: Ábrahám Dezső 

megválasztása biztos; Madarász naponta többször hamut 
hint a fejére, s plakátice hirdeti, hogy ő a — Vezúv.

Kardhordó Árpád véres kardot hordát a város utcáin 
s száguldó kardokkal hirdetteti: Veszélyben a mandátumom!

Szolnokon általános a lelkesedés. Dr. Nagy Emil 
programmbeszéde nemcsak saját híveire hatott, sőt Mark­
iéit Sándort nyiltterezésre is ösztökélte.

Sajtóhibák.
Addig élek, inig a karóm.

Vig barátok hajtogatják a jooros üveget. 

A /m/za ütés legtöbbször halált okoz.

Máramarosi sókockák.
Perényi báró marad! És ez a megye szive szerint 

van. I alán ó az egyetlen főispán az egész országban ez idő 
szerint, aki fent is — lent is egyformán kedves. Tanulhatna 
a többi is.

Dr Lator Sándor a volt szabadelvű 48-as programma 
lép fel. Ez a derék Lator valóban — jobb lator.

Zilahitól mi is idegenkedünk egy kissé, de nem any- 
nyira, mint Debreczen. fia ott ütik is Zsiilt, — mi majd 
dédelgetjük.

Somogyi Ferenc volt ellenzéki pártvezér törhetetlen 
kormánypártivá lett az utóbbi időben, de azért még mindig 
nem köszön — György Endrének

J-i.-jNánáson förfénf.
Egy polgár kérdezi Rákosi Viktortól: —Nem teccett 

megijedni a múltkor, mikor körülvettík a csendőrök ? — 
Hát megijedni nem ijedtem meg — jegyző meg Rákosi — 
Csak azt hittem, hogy halva megyek haza Nánásról.

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
A sziámi kámforkiállitáson részt vesz a szabolcs­

megyei szabadelviipárt, amely elpárolgás tekintetében felül­
múlja a hírneves ázsiai terméket.

A képviselőválasztás közeledése miatt a nyíregyházi 
szalmafonó iskola beszüntette a szalmaláng készítését; mert 
előre láthatólag a megyeszerte észlelhető lelkesedés is annak 
fog bizonyulni.

A Szabolcs szemére hányta Kertész Bertalannak a 
szabályrendeletek tömeges gyártását, minek hatása alatt a 
főkapitány hozzáfogott az újságírók megrendszabályozásáról 
szóló 1001-ik szabályzat készítéséhez.

A motorvonat sóstói forgalma elsején megnyílik. Szük­
séges is, mert már a közönség szeme kezdett megnyílni.

A megyénél választások lesznek. Van olyan pályázó, 
aki két tanú igazolványával bizonyítja, hogy legalább 1000 
becsmérlő szót mondott a letűnt kormányra. Ez az okmány 
több most, mint a legkitűnőbb iskolai bizonyítvány.

A tűzoltók a milánói útra a várostól 2000 koronát 
kaptak. Odamenetelre elég is az összeg, fia dicsőséget 
szereznek, akkor kapnak pénzt a hazajövetelre, ellenkező 
esetben pedig gyalog fognak haza kutyagolni.

Báró Feilitzschot elsiratta szépen a Besenyei Kör. 
Sok volt a hullatott között a krokodil köny is, mert erősen 
kácsingóznak az arra érdemesek az elnöki méltóságra.

Vicinálison.
— Megbolondult ma ez a vasút, hogy úgy siet?
— Oh, nem I De mögötte szalad a számlával a vonat­

vezető szabója.

Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazott aikalmatiankodásai.

No most aztán beütött a sza­
badság ! Kölcsey úrnak még a 
köténye is tulipános, az is igaz, 
liogy mindig nagyon szívesen párt- 
fogdosta a magyar ipart, különös- 
kipen a fehírnípekben. - Igenis 
dézsa úr köldökön alul! Hogy 
megy az új dmgeria! — Csak 
mirgclődui ne tessék, mert akkor 
nagyon erős lesz a gőz! — Áh, 
jó napot Thieszen tír! azaz hogy, 
igenis értem, hogy most már nagy­
ság-ős jelöltnek tetszik lenni! Hát 
csakugyan beütött a 4S ? — Csak 
az a Nyekerle űr ne vóna minisz­
terelnök ! Azt mondta ugyan Ke­
rekes úr, hogy az nem tesz sem­
mit! Hát én a magasabb politikát 
nem igen értem, de ha azt tetszik gondolni, hogy többet kapott a 
magyar, _mint amennyit remélt, azt már értem, mert ténydoloc, 
hogy a 67 több, mint a 48. Igaz, hogy a zászlókat sajátkezüíeg tél- 
szik pingálni ? Csak aztán sárga ne legyík a fehír, a választás nap­
ján! — Igenis Thieszen úr —- köldökön" alul!

Dßlinnütl PC Snmnccv Debreczen, kistemplombazár. Megér- 
vuiivyail Ki jviimsy keztek a tavaszi divat gyönyörű uj 
donságai, női ruha kelmék, selymek, angol zephyr, dclain stb. Hím 
zett ruhák és blousok.

BSOíifik és mindennemű hangszerek szakszerű javítása elfogad- 
tátik Tanczer György hangszerkészítőnél Debreczen, 

Piac-utca 19. szám I.v. rcf. föisk. tanitóképezd e szállítója.
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Mihály bácsi híradásai.

J
Rá nehezedek

— Hej öregem, ha le nem sze­
relnek, milyen büszkén viselhetné azt 
a sapkát.

— Hiszen kérem aiáson, ha én 
rajtam állott vóna. . De teccik tudni, 
ez a pógármester ur szörnyen ijedős 
ember. Mikor meglátta a sok huszárt 
a városháza előtt, hát oda akarta ma­
gát kötöztetni a bársonyos székbe.

*

de mondok — kerüjjík a’ úr a Csicsogó tájikéra, 
a’ úrra — mondok.

Hát bijon, tekintetes nagy jó uram, ebbe a jánynízísbe se vót 
:önct. — De azonba', kírem. ne tessen kérrícrhp »ni i__

■ “■j“", ......—w <uam, euue a janymzisbe se vót
köszönet. — De azonba , kírem, ne tessen kéccigbe esni mer' beszíl 
tem máma a sete Balog’ komával, a vőfíjjel, oszt’ aszonta vót ho-v 
máj’ komendái ű egy ojan rímsíges szíp fejírcselédet, hogy ha az tat 
U Felsige megláttya, hát egyszóra megaggya a magyar vezínyszót. — 
Bijon, aszonta a sete Balog' koma, mán pe'ig ű nem fertájos észti 
ember, engedelmet instállok. - Valami' borzasztó jó lábon áll a’úri 
mpsiggel, teccik tudni, oszt’ saját háza, a’ut szőllője is van a Sestába'

— Igaz, az öregem, hogy a pol­
gármester urnák ez a jelszava: — Ne 
bántsd a szegényt?...

~ Bát ki rém aiáson, annak mán az özvegyek és az 
árvák Istene a megmondhatója.

Mikor mérges.
A te feleségednek remek szép szemei vannak! 
Igen, ha a korzón sétál; de látnád csak otthon.

Szigiigeti-szinház
(Nagyvárad).

• . Kévész Ilonka a Xebántsvirágban lépett fel. Imádóit n e«-
tgasztaljuk, hogy ezt a szerepet csak a deszkákon játsza ! ’ °

_ Gerkdfvt1^1 Le°aát ugy megkedveltük, hogy nem tudjuk feledni

a 'pa.rna Jolán az uj naiva nagy íürorét csinált. Gero kapitány­
ra i véri» u.PPSe-f,t ?loadasa után az az ötlete támadt, hoo-v a cseléd- 
mizériák szanálását az uj naivára fogja bízni ' d

Idős Bugyi Sándor
levele ujfent Kossuth Ferenc úrlio’.

Kőtt ez levelem m es meg itthon. 
- Kedves, tekintetes nagy jó uram!
Flát vótam ott, alázattal

mpsiggel, ------ . ""«.V aoj=L a ut szuuoje is van a öestába'.
Bijon. — Flát csak azir mondok, hogy mos’ mán rittig, aki bizonyos 
hogy lesz asszon, meg pe’ig a javábul. ' ’

Atos’ meg osztán még egy pár szóm vóna, kedves, tekintetes 
uramlio . Koveccsiggel Iegyik mondva, abba a tekintéjbe tanácskoznék 
jelenlegesen, hogy hát mitívők leszünk mán a’ osztrákkal. — Ez a 
tudományos Nagy Jóska aszonta vót a minapába', hogy mán milisz- 
ternek teccik lenni, oszt’ e’ avigbül törtínt vót, liooy ha Ű Felsme bé 
aggva a' ipart, hát kedves, tekintetes uram iesz a°magyar király. 
Flászen én eztet kötve hiszem Jóska, — mondok” - Deiszen 
aszongya — itt írják a’ úiságba’, hogy Ö Felsige egy levélt írt
Kossuth Ferenc urho , akibe aszongya, hogy Kedves Kossuth ’ _
Nizd meg csak aztat a’ újságot — mondok, a jószagu Vilmányiho’ 

tenydolog-i, akit írnak abba. Hát nem hazudott Jóska 
aszongya, mer’ hogy benne van.

— Kedves, tekintetes nagy jó uram!
Nem vagyok mán gyerek ember jó magam se', mer’ bijon Isten 

megettem man a kenyerem javát, de azomba ha a' egy igaz Istenem 
megIréti vélem aztat a' időt, hogy bétejjesedik, akit ez' a 'tudományos 
Nagy Jóska mondott, llát ne aggyík a jó Istenem erőt, egíssíget, lia 
egy álló hétig kimoccanok a kocsmábul. - Még a Förgeteget is üí„zé 
zatonT’ ho»y nem lutt' a a Itőccsíg, de oszt íjjel-nappal aztat lm-

Becs várába’ öír a nímet, jaj !
Becs várába’ dísztó nagv ä baj.
Mer’, mír, hogy hát hetek óta,
At hallik a Kossuth nóta.

Csak adná is a mennybéli atya, hogy így lenne. — Rajta is 
eszek - ha mán így áll a dolog, hogy sikerüjjík a tekintetes uram 

házassága, mer így mán duflán szüksíg van a gyerekre, teccik tudni 
öli» dk,.te55?na öerága szíp egíssígire vigyázattal lenni, oszt’ az 
ellen a dísztó koszvmy ellen meg alkalmatosabb orvosság sincs a 
szína murvánál. - Abba tessen fürödni, lefekvís előtt. Valamék nap 
máj szedetek össze Sárival egy lepedőbe, oszt’ elküdöm a postán
oszt' =SfnróJdn ,forr°ra XS5en csÍnállatni- ah°gy «ak teccik állani, 
u L I |d j egy e ,ter meleg bort tes5en innya. Hászen úgv 
is teccik aludni utanna, aiáson kírem, mint c'kis angyal. — Tessen 
meg II in ni nekem, hogy való, szent iga/, akit mondok.
uramar °S r’m °SZtán ál.P’a meg a j° Isten a tekintetes nagv jó
ú ékat hamrlrnl «,,ratn,ek’ de jdcnlegesen megyek Bakonyi követ
urekat hallgatni. Máma iesz a nagy beszíd, teccik tudni.

Hazafias szógálattai vagyok :
kírem, a fijatal naccságájék, akit 
a’ elmúlt héten ígírtem vót. —
Bijon csalóttam a számvetísembe'
— engedelmet is esdeklek, — 
mer a fijatal naccsága mán 
asszon. — Bijon Isten, nem jány 
mán. - De hászen én aztat’hit­
tem vót, teccik tudni, hogy mé|T 
jány gyerek, mer’ ojan jó bűrbe 
van, teccik tudni, mint a harma­
tos tulipányt. - Mondottam is 
vöt a firjinek, liogy aszondok:
Na kírem, a’ úrba is kár a lilék.
- Alán mír vóna kár ? 

aszongya. — Mir-e mondok.
Hászen szabad egy fijatal 

arszonnak, ijen fertelmes színen 
ktiiizni ? hogy a’ ember rittig
Jánynak vili. Na hát kírem — 
mondok, csak a’ én Sárimat 
iatta vóna az úr, nígyhónapos 
asszon korába’. — Ugv nízett a’ 
ki kírem, mint a fordított hurka, 
oszt’ mán a mondó is vót egy 
rjszletbe, hogy megkülönbözik 
tuiem, ha ojan etvaszos fattvu 
leszek mindítig. — Hászen — 
mondok, nékem kéne a fijatal 
naccsága, máj’ meg sápadna én
- Mánmhn Ne disztók°ggyík - aszongya,
— Man hogy engem ?  J ■ - -

idős Bugyi Sándor,
debreczenyi tajigás, belvbül. 

.n.em ‘?5c!k r°?sz néven venni, hát Sári a ránk jövő héten kü'd
C7oLmO Ss é rí .. . » .. • it...... . r. -

p'i.tc .---- »‘t-ven venni, nat dan a
fellel c5inájja1eec^k Vudni^ "a'"' ,á,Ím" “okf Säri «ssosszereccsenteni. Bű té-

-v • mer’ kípen nvomom. 
az úr maeJhí „ m°ndok. - Dejszen - mondok, - kevés
mingyán ? — mondok -°Tattllert ,1.!.vat “ aszongya. Alos, vagy 
gyelem. — Alit beszíl a’ . akar°ggy'k — aszongya, — mer’ megtér- 
meg kéccer se monJva ^ m”nd°k- Hát mondok - aztat 
evvel a’ árva tőgvfáXrd |lr,Ur’ IX ugy kuPán tanálom tejjesíteni,
fék, magába Ti et - ZL °"g hb°,0nd lesz «"«■ Égve ki a 

6 mondok, — hisz maga egy kappany. Na

Loá iog a fás ok a főkapitányi aspiránsoknál
, — Saját tudósitónktól. —

Rn (Biczó Gyulához): Szigorú főkapitány lenne ön’ 
hallani ~ Me5e! ~ Hanganyag, az van. — Tessék

apádn7k.Maltert ÍdC hé! ~ Azt a j^en ^pogójat az 

válnélf^ íJ<)Z5a Vincél,ez): Hraságodbói jó főkapitány

mint boraxÍma 'eimCk l"'am' mint a Puder, de azért kemény,
dője?7^ (5imonffy istához): Mi lenne az ön első teen-

' Ejtörölném a zárórát, barátom
főkapSiy iemfeyÍ.BálÍnth0Z): Bá'Ínt bát-vám csintala" ^

a város nib°m’ lelkem’ 8okat "verne velem
a béltébPtJ feláll, anam (na, na Bálint bácsi! Szcrk.)
Á féífiákat fl-í h<)l valni akaró Párokat békéltetnénk. 
Kölcsey Ákos edéíszivemet.3 n°l? puhitÓ5ar;i kinevezném 
első sfbant? Laj°5hoz): No' Lui- hat <e mit csinálnál

szoknyák Useíestemnél ^ l,Ctillanám a terdt'” a,uli

- ^ ; y •
' ‘ A.r*; Xj

fi' - .' >
■ v. .ií*;;:

\ X X > X X \x'XX \Xx N
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Nincs többé sertésvész!
Sertéspor (törvényesen védve és mi- 
niszterileg segélyezve) óvszer, korszak- 
alkotó geniális találmány a gazdaközön­
ség részére. Aki ezt használja és az 
utasítást pontosan betartja, sertése a 
legvészesebb időben sem hullhat 
el. mert hogy ez nem üres reklám, 
ezennel kötelezem magam igazo­
lásra minden elhullott sertés 
becsárát károsultnak készpénzben 
visszafizetni, ha az utasítás betartása 
mellett ez en porral lett a sértés kezelve 
1 doboz 2 korona.

Matild crém, Matild arckenőcs,
Matild szappan, arcpor, szépitősze- 
rek Kapható. minden gyógyszertárban.
Főraktár: Török J. Budapest. Tóth 
Béla gyógyszerésznél Debreczenben a 
Bikával szemben Nagyváradon: Bleiner gyógyszerésznél és Vadász Albert dro- 
gueriájában.
Ifim kíván gyógyszerész, vegyi és cosmetikai készítmények mülaborato- 
l\UII 10(Vall riuma. „Laboratoire cosmetique Matilde“ (Alapittatott a hason­

nevű párizsi laboratórium mintájára 1885-ben Budapesten.)
- ----  Hajduszováton, Debreczen mellett, Kossuth-u. —

Direkt hozzám intézett 6 koronás postai rendelések bérmentve.

isfc: v-k-szám- Árverési hirdetmény.
A debreczeai kir. jbirósás: V/6717-1906 számú végzése foly­

tán közhírré tétetik, miszerint Varga Mihály és társai részére 
Brosk Jenő és neje t.-csegei lakosoktól 976 kor. töke, ennek 19U4. 
évi január hó 1. napjától számítandó GO/0 kamatai és eddig összesen 
161 kor. 14 ill. perköltség erejéig 190f>. évi május hó 13 áii biróilag 
lefoglalt és 1138 koronára becsült szob ibutorokljól álló ingóságok 
19UG évi május hó 16-án délelőtt 1U órakor kezdetét veendő és 
fisza-Csegén alperes lakásán megtartaná > nyilvános bírói árverésen 
a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, szükség 
esetén bvcsáron alul is el fognak adatni. Oláh Géza.

Debreczen, 1906. évi április hó 14. bírói kiküldött.

8$: SZEMÜVEGEK
tdx'ollátó, rövidlátó, gyengelátó és operált 
szemeknek, legfinomabb üvegekkel, 

szakértelemmel készítve, sss

Színházi látcsövek
nagy választékban és távcsövek. A neroid és 
higany légsulymérók (időjelzők), hőmérők és 
minden látszerészi tárgyak legfinomabb kivitel* 
arw.aXr, ben és legolcsóbban kapható : »■ - 1

TqTtqIi látszerésznél Debreczen, Főtér.
-L luvllul uClJÁClU em (S esz ti na cég mellett) ■■

Grünfeld Adolf és Tsa férfi- 
fiú- és gyermek ruha üzlete

Debreczenben, a kistemplom mellett.
A tavaszi idényre a legújabb divatu öltönyök rendkívül 

olcsó árakban kaphatók.

Épület üvegezés! és legrégibb keretezés!
üzletemet

Blattner Gyula
(Debreczen), Piac-utca 69- sz. alá (szem­

ben a megyeházzal) helyeztem át.
épület üveges 
és képkeretező. — 
Telefon : 468. szám.

éjjeli kávéház
teljes berendezés, aIoHÁ 
vagy anélkül CKIIIV

egy gócpontu, élénk forgalmú 
mezővárosban, mely 16 év óta 
áll fenn, családi okok miatt 

Czim megtudható a kiadó- 
■ hivatalban. - ——

20,000 DARAB NEMES RÚZSATÖ
a legkitűnőbb fajokból, szép erős példányokban, igen jutányos árak­
ban. Felhívom a nagyérdemű közönség b. figyelmét műkertészeti 
és rózsatelepem megtekintésére, amely különösen a kertészkedő 
közönségnek ige.i tanulságos. — Virágüzletemben a legizlésesebb 
csokrok, koszorúk, virágkosarak s mindenféle modern díszmunkák 
szolid árakban készíttetnek. Frissen vágott virágokból ál’andó nagy 
készlet. Mükertészeti- és rózsatelep: a MÁV. főállomás mögött, Csol- 
nakázó-tó mellett, u. n. Egylet-kertben. Telefon: 841 Virágüzlet: 
Iiaou. 26. Nagy tőzsde mellett. — Telefon: 304. szám. A nagyér­
demű közönség szives pártfogását kérve vagyok kiváló tisztelettel:

1 ;***» OuiH

mükertész Debreczenben.

egnyilt az úri divat különlegességi áruház 
Debreczenben, Piac-utca 34. sz. (a Főposta 

mellett) a »Nyakkendő Király«-hoz. Hazai gyárt- 
mánvu fehérnenniek. Kalap gyári raktár.

Tavaszi f|fll*ATl£ÍIr ®3 mindenféle
szezonra vilwllj MUÍ UUdlx mezőgazdasági esz­

közök legolcsóbban beszerezhetők

Pásztói Gyula és Társa d^1^:
Gunár és jdájfejü

— Hát sógorom, amír Bako­
nyi se ád fuhar kőccsíget, hát 
azir is. . .

— Ne vítkezzík sógorom.
— A magam lábán megyek 

szavalni rá.

— Hunnét való a sógorom 
vetőgépje ?

— Wínbul hozattam vöt, 
sógorom.

— Hisz' aszongyák, hogy 
Win aztat teszi, hogy Bécs.

--- Ne szamárkoggyík mán sógorom. — Nékem csak 
tán hitelt adhat? A gyáros neve az a Win, sógorom.

-- Hát erre mán nem is gondótam sógorom. — így 
mán pardonvt kírek.

Szerkesztői üzenetek.
Kezdő humorista. Ön azt kérdezi, hogy miről lehet a hu­

moristát felismerni ? A legtöbb humorista komoly : az az ember, ki­
nd ön azt hiszi, hogy humorista, mert mindig nevet nem az. Több 
mint bizonyos, hogy az ön embere — bolond.

Aggódó férj. Önt kizárták otthonából. Ebben az esetben nem 
csak ön, hanem a bóké megoldás is ki van zárva!

Borvirág. Nem jól tudja. A kérdezett nóta igy van: Emelgeti 
íczi. piczi lábát. . . Hanem tovább nem mondhatjuk, - azt is tudja kend.

Magán hivatalnok írja ön : Mikor a „Józsi“ előadásáról
hazamentem, nőm szobájában egy csíkos pantallót találtam A nyo­
mozás megejtésére ajánljuk Deősi Alfréd színművészünket. Csak 
arra figyelmeztetjük önt, hogy egyedül ne hagyja őt őnagyságával, 
mert izibe találhat ön egy — másik pantallót.

Jogász.^ A szőrszálhasogató hasogatását szőrszálhasitásnak 
nevezik. A szőrszálhasogató vágását pedig — szőrszálvágásnak.

Tinódi. Ön azt kérdi, hogy mi a különbség a Troubadour 
szerzője, az Ujtemplom lelkésze és egy suhanc közt ? Megmondjuk 
önnek Tinó. di ur! A Troubadour szerzője Verdi, az l’jtemplom 
lelkésze Szele, a legtöbb suhanc pedig — szeleverdi!

Icig. A római katholikust rom. kath.-al, a kálvinistát ev. 
rét.-fel, a lutherán st ág. ev.-vel rövidítik, az izraelitát pedig- — 
kés-el! F 8
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APRÓ HIRDETÉSEK.
■I Dija 10 szóig: 40 fillér, minden tovAbbl szd 4 fillér, ggj

Valóíi amerikai planet kapák, ÄÄr'Äl:
mázott kormányozó készülékkel egyedül RáhmerSánd. nál Uebreezen 
Piac-utca 26., Nagytrafik udvar. Biiclier és Melic'iár főraktára.’ 
Ugyanott egy használt erős harangjárgány megvétetik.

Gummi v5 rézbélyegzők, számozógépek és festékpárnák iegPc óbb 
wuiaiuii beszerzési forrása az Első Debreczeni Ruggya-ta- 
Belyegzogyar es nyomda Debreczen, Simonffy-utca 5. szám.

Amerikába szóló útleveleket mDeíbrecze,5E°5F’
Valódi anSo1 gyapjúszövet újdonságokat, hazai gyártmányú kii- 
ruivwi lonlegességekct a legszolidabb szabott árak mellett Weisz 
Adolf posztókereskedőnél szerezhetjük be. Debreczen, Kossut-u. 1.

fiimhalmfllf saját gyártmányú kapható: Schmidt S. hangszer- 
WimUflllHVIX raktárában Debreczen, Piac-u. 73.

Csikes Ernő férfi szabó
DEBRECZEN, Főtér 58. sz. Bank-palota.

Úri, polgári, katonai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktár "bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

Virágüzlet áthelyezés.
helyiségbe, a felépült Steinfeld-házba (Pia 
erről a tisztelt közönséget értesítem, kéri

Janatka Alajos, mukertész ;és virágkereskedő.

Tan szerencsém a n. é. közönség 
tudomására adni. hogy virág- 

— * üzletemet dúsan felszerelve a regi
helyiségbe, a felépült Steinfeld-házba (Piac-utca 59. sz.) helyeztem át. — Mikor 
erről a tisztelt közönséget értesítem, kérem továbbra is szives pártfogásukat

■ i
B

Dr. Rajnai Dezső Ä
fogorvos specialista.

LdKáSd ! Hatvan-utca 13. sz . íaz emeleten).
Rendel:

délelőtt: 9-töl 12-ig és délután 3 tói 5 lg.

H B

Jegy g-yürük
brilliant és gyémánt köves ékszerek, menyasszonyi ajándék tár­
gyak zsebórák nagy választékban — Elfogadok régi brili;.,.i 
ékszerek átalakítását legdivatosabb mintákra, vésnöki minták 
monogram n készítése, zsebórák javítása a legolcsóbban Vidéki 
megrendelést azonnal elintézek. — Szolid és olcsó árak 

pontos kiszolgálás.

Pintér Gusztáv ékszerész Debre zen Piac-utca 26. sz. 
« J (Fotozsde mellett.)

I halálozás alkalmával féike?e5rla5SZák
^ PAfV) rn n temetkezési intézetét

■** ^ *-*■* OdlllLiCl Debrecen,Széchenyi-u. 1- 1
• ahol a legolcsóbb bevásárlás eszközölhető. Figyelmes f)

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári x,. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) \ illamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

zongora-terem
Hangszer-üzlet

V-5c_.

Debreczen, Piac u. 49. sz. (a fő-
postával szemben).

József kir. herceg-utca 2. (Bika- 
szálloda mellett).

Mindenféle hangszerek. Kitűnő liurók. Legjohli 
cimbalmok óriási választékban, jutányos árak. Legjobb

grammophonok és lemezei
nagy készlet raktáron. Szakszerű műhely. Zongora 
vagy bárminemű hangszer javítását szakszerűen?

Zongora hangolást vidéken is elvállalom.
műhangszer ké­

szítő
DEBRECZEN.

Kezdők zongoratermemben gyakorolhatnak-

Komáromi J&
TÓTH GYULA

Debreczen, Piac-utca 20—27-ik
Budweisz-i és honi 

gyártmányú porcellán, 
valamint Mcidinger kö­
peny és öntött

vaskályhák,
minden szerkezetű vas- 

^ és porcellán burkolatú 
--------  konyhák. --------

szám.

Multiplicator hőiejlcsztő kályhabetétek

Vadászfegyverek és 
felszerelések, revolverek, 
hüvelyek és töltények. 
Lőpor-aruda Újdonság I 
Browning rendszerű is. 
métlöfegvver ItiU mínta-

Szén- és fa­
kosarak, me­
legvédők für­

dőkádak. vasbutorok, gyermekszékek és kocsik, mosdókész- 
letek, íényezett kony- 

— j-s-iA balelszerelések, gép- 
mangorlók ésía- 

sur le gummi át- 
vonattal.

Képes árjegyzék ingyen és 
bérmentve.

Quedlinburg! es hazai termésű
í±arT,Á,.répama^ak' Plombozott arankamentes luezerna és 
lóhere bükköny, csibehur muhar, ónás tökmag, takarmány- és 
pázsitfű magi ak, cukorcirok, konyhakerti és virágmagvak Wol- 

csobban - nagyban és kicsinyben
If ftll§ COlz |1 QIT/J magkereskedése Debreczen. Főüzlet 
llVUtJt/li WPófl Kossuth-,,. Fióküzlet: Csapó-u.

® © ©©••••••••

Debreczen ez. kir. város könyvnyomda vállalata 19C6.

Kitűnő szép fajú oltott RÓZSAK, jegenye akácok, disz- © 
’?k,ro '- 1 uJak- biixuszok. Ilrózi-iele nagyvirágu Cannák, - 

kaktus-daliak, cserepes viráguk jutányos árban kaphatók: *

FEHÉRTÓI ISTVÁN W'“ !
----------------- roszn-ul, ,,,.,, llebreczenben. ____________ ®# # * • • • • • ••••••••••••


